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1. Materials
◎The bracelet is made of healthy materials, please be assured to use.
◎Due to individual differences, if skin feels uncomfortable while wearing, please stop wearing
and consult the doctor

2. Charging and start up
◎ Please use the special charging cable that comes with the package, Keep charging port clear
and dry.
◎ Note: Do not use a power adapter with an output of more than 5V 1A to charge, otherwise
the circuit
may be burned, resulting in no charging.
Please charge the product for more than two hours before use. Align the charging
port with the metal contacts on the charging base until the charging indicator
appears on the bracelet screen.

3.App download:
Scan the QR code on the right with your mobile phone or go to
APP Store to download and install TFit APP, Please give this
software the corresponding permissions,to ensure that the
Bluetooth connection is normal.

4. Binding

1. Open the APP and add the bracelet device you want to connect in the APP(Device-add
device). When binding, please confirm that the Bluetooth addresses displayed on the APP and
the bracelet are the same. (You can check the Bluetooth address of the bracelet in the bracelet
settings)

2. After the pairing is successful, enter the Bluetooth search of the mobile phone system and
find the S1T device to connect. After the connection is successful, you can make/receive calls
and listen to music.



5. Functions introductions
The bracelet supports full-screen touch, slide up, slide down, slide left, slide right, long press
and other operations, slide the screen to switch to view various functions; you can also click and
long press the screen for related operations. The bracelet supports functions such as exercise
monitoring, heart rate monitoring, and message reminder etc.

6. FAQ
1.App can't search the device
Answer: Please try to press the device button first, if the screen is not lit, you can connect the
device to the charger to charge, to ensure that there is power.

2.The device is repeatedly connected and disconnected
Answer: Mobile phones of different brands will automatically clean up the mobile phone
background program. You need to add the APP to the mobile phone white list or self-start
Management.

3.The device cannot be charged
Answer: Is there any dirt, corrosion, etc. in the charging place? Only the full contact between the
USB interface and the charging head can charge successfully.

7. Maintenance

1. Do not wear bracelets for bathing, swimming or other water activities

2. Do not expose the bracelet to a place with high moisture, high temperature or low
temperature for long time.

3. Can prevent such as living room, office, laboratory, light industry studio, storage room dust
conditions, not suitable for special dust environment.

4. The bracelet has crashed and restarted. Please check the phone's memory information to
clear and try again, or quit the APP and open it again.



Slovenaščina

pametna ura S1
Uporabniški priročnik



1. Materiali
◎Zapestnica je narejena iz zdravih materialov za uporabo.
◎Zaradi individualnih izkušenj, če se na koži med nošnjo pojavi reakcija, prenehajte z
nošenjem
in se posvetujte z zdravnikom.

2. Polnjenje in zagon
◎ Uporabite poseben polnilni kabel, ki je priložen paketu. Vrata za polnjenje naj bodo čista in
suha.
◎ Opomba: za polnjenje ne uporabljajte napajalnika z izhodno napetostjo več kot 5V 1A, sicer
se vezje lahko pregreje in ne polni.
Prosimo, da izdelek polnite več kot dve uri pred uporabo. Poravnajte polnilna
vrata s kovinskimi kontakti na polnilni podlagi, sicer se indikator polnjenja na zaslonu zapestnice
ne prikaže.

3. Prenos aplikacije:
s svojim mobilnim telefonom skenirajte kodo QR na desni ali
pojdite v APP Store, da prenesete in namestite aplikacijo TFit.
Prosimo, dajte tej programski opremi ustrezna dovoljenja, da
zagotovite, da je povezava Bluetooth normalna.

4. Vezava

1. Odprite APP in dodajte napravo za zapestnico, ki jo želite povezati v APP (Device-add
device). Pri vezavi se prepričajte, da sta naslova Bluetooth, prikazana na APP in zapestnici,
enaka. (Bluetooth naslov zapestnice lahko preverite v nastavitvah zapestnice)

2. Ko je seznanjanje uspešno, vnesite Bluetooth iskanje sistema mobilnega telefona in poiščite
napravo S1T za povezavo. Ko je povezava uspešna, lahko kličete/sprejemate klice in poslušate
glasbo.



5. Predstavitev funkcij
Zapestnica podpira celozaslonski dotik, drsenje navzgor, drsenje navzdol, drsenje levo, drsenje
desno, dolg pritisk in druge operacije, drsenje po zaslonu za preklop za ogled različnih funkcij;
lahko tudi kliknete in dolgo pritisnete zaslon za povezane operacije. Zapestnica podpira funkcije,
kot so spremljanje vadbe, spremljanje srčnega utripa in opomnik na sporočila itd.

6. Pogosta vprašanja 1.
Aplikacija ne more iskati po napravi.
Odgovor: Najprej poskusite pritisniti gumb naprave, če zaslon ni osvetljen, lahko priključite
napravo na polnilnik za polnjenje, da zagotovite napajanje.

2. Naprava je večkrat povezana in prekinjena.
Odgovor: Mobilni telefoni različnih znamk bodo samodejno počistili program ozadja mobilnega
telefona. Aplikacijo morate dodati na beli seznam mobilnega telefona ali samostojno zagnati
upravljanje.

3. Naprave ni mogoče polniti
Odgovor: Ali je na mestu polnjenja umazanija, korozija itd.? Uspešno se lahko polni le polni stik
med vmesnikom USB in polnilno glavo.

7. Vzdrževanje

1. Ne nosite zapestnic za kopanje, plavanje ali druge vodne aktivnosti

2. Zapestnice ne izpostavljajte dlje časa mestu z visoko vlago, visoko temperaturo ali nizko
temperaturo.

3. Lahko prepreči, kot so dnevna soba, pisarna, laboratorij, studio lahke industrije, pogoji prahu
v skladišču, ki niso primerni za posebno prašno okolje.

4. Zapestnica se je zrušila in se ponovno zagnala. Preverite podatke o pomnilniku telefona, da
jih počistite in poskusite znova, ali pa zaprite APP in jo znova odprite.



Srpski

Паметни Сат С1
Упутство за употребу



1. Материја
◎Наруквица је направљена од природних материјала, будите сигурни да је користите.
◎Због индивидуалних разлика, ако се кожа осећа непријатно током ношења, престаните
са ношењем и консултујте се са лекаром

2. Пуњење и покретање
◎ Користите специјални кабл за пуњење који се испоручује са пакетом, држите прикључак
за пуњење чистим и сувим.
◎ Напомена: Не користите адаптер за напајање са излазом већим од 5В 1А за пуњење, у
супротном струјно коло може да се спал.
Напуните производ више од два сата пре употребе. Поравнајте прикључак за пуњење
са металним контактима на бази за пуњење док се индикатор пуњења не
појави на екрану наруквице.

3. Преузимање апликације:
Скенирајте QR код са десне стране својим мобилним
телефоном или идите у АПП Сторе да преузмете и
инсталирате ТФит апликацију. Молимо да овом софтверу
дате одговарајуће дозволе, како бисте били сигурни да је
Bluethoot веза нормална.

4. Везивање

1. Отворите апликацију и додајте уређај наруквице који желите да повежете у апликацији.
Приликом повезивања, потврдите да су bluetooth адресе приказане на апликацији и
наруквици исте. (Можете проверити Bluetooth адресу наруквице у подешавањима
наруквице)
2. Након што је упаривање успешно, унесите Bluetooth претрагу система мобилног
телефона и пронађите С1Т уређај за повезивање. Након што је веза успешна, можете да
упућујете/примате позиве и слушате музику.



5. Увод у функције
Наруквица подржава додир преко целог екрана, померање нагоре, клизање надоле,
клизање налево, клизање удесно, дуги притисак и друге операције, клизите по екрану да
бисте се пребацили да бисте видели различите функције; такође можете кликнути и дуго
притиснути екран за повезане операције. Наруквица подржава функције као што су
праћење вежбања, праћење откуцаја срца, подсетник на поруке итд.

6. Честа питања 1.
Апликација не може да претражи уређај
Одговор: Молимо покушајте прво да притиснете дугме уређаја, ако екран није осветљен,
можете прикључите уређај на пуњач да бисте га напунили да бисте били сигурни да
постоји напајање.

2. Уређај се више пута повезује и искључује.
Одговор: Мобилни телефони различитих брендова ће аутоматски очистити позадински
програм мобилног телефона. Апликацију треба да додате на белу листу мобилног
телефона или да самостално покренете
управљање.

3. Уређај се не може пунити
Одговор: Има ли прљавштине, корозије итд. на месту пуњења? Само пун контакт између
УСБ интерфејса и главе за пуњење може успешно да се пуни.

7. Одржавање
1. Не носите наруквице за купање, пливање или друге активности на води
2. Не излажите наруквицу месту са високом влагом, високом температуром или ниском
температуром дуже време.
3. Може спречити као што су дневна соба, канцеларија, лабораторија, студио лаке
индустрије, услови прашине у складишту, нису погодни за посебно окружење прашине.
4. Наруквица се срушила и поново покренула. Проверите информације о меморији
телефона да их обришете и покушајте поново, или затворите АПП и поново је отворите.


